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GB P1. HOLSTER 
 P2. DART STORAGE 
 P3. BELT CLIP
   P4. SLIDE
 P5. BARREL  
 P6. DART STORAGE

F P1. AVEC ÉTUI 
 P2.  RANGEMENT DES  
   FLÉCHETTES 
 P3.  CHARGEUR CEINTURE 
 P4. GLISSIÈRE
 P5. CANON 
 P6. RANGEMENT DES  
   FLÉCHETTES 

D P1. HOLSTER
 P2. DART-AUFBEWAHRUNG
 P3. GÜRTELCLIP
 P4. SPANNSCHLITTEN 
 P5. LAUF
 P6. DART-AUFBEWAHRUNG

E P1. FUNDA 
 P2.  COMPARTIMENTO  
   PARA DARDOS 
 P3.  CLIP PARA CINTURÓN 
 P4.  DESLIZADOR 
 P5.  CAÑÓN  
 P6. DEPÓSITO DE DARDOS 

P P1.  COLDRE 
 P2.  ARMAZENAMENTO  
   DE DARDOS 
 P3.  SUPORTE PARA CINTURA 
 P4.  CULATRA 
 P5.  CANO 
 P6.  ARMAZENAMENTO  
   DE DARDOS 
 
I P1.  FONDINA 
 P2.  PORTADARDI 
 P3.  ATTACCO PER 
   IL CINTURONE 
 P4. CARRELLO 
 P5. CANNA 
 P6.  PORTADARDI

NL P1. HOLSTER
 P2. PIJLMAGAZIJN 
 P3. RIEMKLEM 
 P4. SCHUIF 
 P5. LOOP 
 P6. RUIMTE VOOR PIJLEN 

S P1. HÖLSTER 
 P2. PILFÖRVARING 
 P3. BÄLTMAGASIN 
 P4. DRAGHANDTAG  
 P5. PIPA 
 P6. PILFÖRVARING 

DK P1. HYLSTER 
 P2. MAGASIN TIL PILE  
 P3. BÆLTEKLIPS 
 P4. SLÆDE 
 P5. LØB 
 P6. MAGASIN TIL PILE

GB STORING YOUR BLASTER 
 NOTE: Do not store blaster cocked and ready to fire.
F RANGEMENT DE TON PISTOLET 
 REMARQUE : Ne range pas le pistolet lorsqu’il est armé et prêt à tirer.
D BLASTER AUFBEWAHREN 
 HINWEIS: Den Blaster immer entspannt und ungeladen aufbewahren,  
 niemals in schussbereiter Position.
E PARA GUARDAR TU LANZADOR 
 NOTA: No guardes el lanzador cargado y listo para disparar.
P GUARDAR O TEU LANÇADOR 
 NOTA: Não guardes o lançador engatilhado e pronto a disparar.
I RIPOSIZIONE DEL BLASTER 
 ATTENZIONE! Non riporre l’arma carica e pronta a sparare.
NL JE KANON OPBERGEN 
 OPMERKING: berg het kanon niet doorgeladen en schietklaar op.
S FÖRVARING AV BLASTERN 
 OBS! Förvara inte blastern osäkrad och skjutklar.
DK OPBEVARING AF BLASTEREN 
 BEMÆRK: Blasteren må ikke opbevares med hanen spændt og  
 klar til affyring.

N OPPBEVARING AV BLASTEREN 
 MERK: Ikke oppbevar skyteriflen ladd.
FIN ASEEN VARASTOIMINEN 
 HUOMAUTUS:  Älä säilytä asetta viritettynä ja ampumavalmiina.
GR ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΤΟΥ ΕΚΤΟΞΕΥΤΗ ΣΑΣ 
 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μην αποθηκεύετε τον εκτοξευτή γεμισμένο κι έτοιμο να   
 πυροβολήσει.
PL PRZECHOWYWANIE WYRZUTNI 
 UWAGA: Nie przechowuj wyrzutni odbezpieczonej i gotowej do strzału.
H A FEGYVER TÁROLÁSA   
 MEGJEGYZÉS: Ne tárold a fegyvert betöltött és élesített állapotban.
TR DART TABANCASININ SAKLANMASI 
 NOT: Silahı kurulu ve atışa hazır durumda saklamayın. 
CZ ULOŽENÍ BLASTERU 
 POZNÁMKA: Odpalovač neskladujte odjištěný a připravený k výstřelu.
SK SKLADOVANIE VAŠEJ PIŠTOLE 
 POZNÁMKA: Pištoľ neodkladajte natiahnutú a pripravenú na streľbu.
RO DEPOZITAREA BLASTERULUI 
 NOTĂ: Nu depozita blasterul armat şi pregătit de tragere.

RU P1. КОБУРА 
 P2. ОТСЕК ДЛЯ СТРЕЛ 
 P3. КРЕПЛЕНИЕ ДЛЯ  
   ПОЯСА P
 P4. ЗАТВОР 
 P5. СТВОЛ 
 P6. ОТСЕК ДЛЯ СТРЕЛ 

BG P1. КОБУР 
 P2. СЪХРАНЯВАНЕ
    НА СТРЕЛИ
 P3. КЛИПС ЗА КОЛАН 
 P4. ПЛЪЗГАЧ 
 P5. ЦЕВ 
 P6. СЪХРАНЯВАНЕ
    НА СТРЕЛИ

HR P1. FUTROLA 
 P2. SPREMNIK  
   STRELICA 
 P3. KOPČA ZA REMEN 
 P4. ZATVARAČ 
 P5. CIJEV 
 P6. SPREMNIK  
   STRELICA

LT P1. DĖKLAS 
 P2. ŠOVINIŲ SAU 
   GYKLA 
 P3. DIRŽO APKABA 
 P4. SPYNA 
 P5.  VAMZDIS 
 P6. ŠOVINIŲ SAUGYKLA 

SLO P1. TOK ZA PIŠTOLO 
 P2. PROSTOR ZA  
   PUŠČICE 
 P3. ZAPONKA ZA PAS 
 P4. DRSNIK
 P5. CEV 
 P6. PROSTOR ZA  
   PUŠČICE 

UKR P1. КОБУРА 
 P2. СХОВИЩЕ КУЛЬ 
 P3. ФІКСАТОР ДЛЯ  
   РЕМЕНЯ 
 P4. ЗАСУВ 
 P5. ДУЛО 
 P6. СХОВИЩЕ СТРІЛ

P1  AR. جراب البندقية

P2. مخزن الأسهم    
P3. مشبك الحزام
P4. الجزء المتحرك   

P5. الماسورة
P6. مخزن الأسهم  

RU ХРАНЕНИЕ БЛАСТЕРА 
 ПРИМЕЧАНИЕ. Не храните бластер взведенным и   
 готовым к стрельбе.
BG СЪХРАНЯВАНЕ НА ВАШИЯ БЛАСТЕР 
 ЗАБЕЛЕЖКА: Не съхранявайте бластера зареден и готов  
 за стрелба.
HR SPREMANJE ISPALJIVAČA 
 NAPOMENA: Ne spremajte ispaljivač s napetim okidačem i  
 spreman za ispaljivanje.
LT ŠAUTUVO LAIKYMAS 
 PASTABA. Šautuvo nelaikykite užtaisyto ir paruošto šauti.
SLO SHRANJEVANJE IZSTRELJEVALCA
 OPOMBA: Ko puško shranite, ta ne sme biti nabita in   
 pripravljena na streljanje.
UKR ЗБЕРІГАННЯ БЛАСТЕРА 
 ПРИМІТКА. Не зберігайте бластер зі зведеним курком,  
 готовим стріляти.

AR تخزين القاذف
ملاحظة: لا تخزن جهاز الإطلاق في وضع مائل بينما يكون جاهزاً   

لإطلاق الأسهم.
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N P1. HYLSTER 
 P2. PILOPPBEVARING 
 P3. BELTEKLEMME 
 P4. SLEIDE 
 P5. LØP 
 P6. DARTOPPBEVARING

FIN P1. KOTELO 
 P2. NUOLISÄILIÖ 
 P3. VYÖLIPAS 
 P4. LUISTI 
 P5. PIIPPU 
 P6. NUOLISÄILIÖ

GR P1. ΘΗΚΗ 
 P2. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΒΕΛΩΝ 
 P3. ΚΛΙΠ ΖΩΝΗΣ 
 P4. ΟΛΙΣΘΗΤΗΡΑΣ 
 P5. ΚΑΝΝΗ 
 P6. ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΒΕΛΩΝ

PL P1. KABURA 
 P2. MIEJSCE NA STRZAŁKI 
 P3. KLIPS NA PASEK 
 P4. ZAMEK 
 P5. LUFA 
 P6. MIEJSCE NA STRZAŁKI

H P1. PUSKATOK 
 P2. LÖVEDÉKTÁR 
 P3. SZÍJTÁR 
 P4. SZÁN 
 P5. PUSKACSŐ 
 P6. LÖVEDÉKTÁR 

TR P1. KILIF  
 P2. DART HAZNESİ  
 P3. KEMER TOKASI 
 P4. SÜRGÜ 
 P5. NAMLU 
 P6. DART HAZNESİ

CZ P1. POUZDRO 
 P2. ZÁSOBNÍK NA ŠIPKY 
 P3. SPONA NA PÁSEK 
 P4. ZÁVĚR 
 P5. HLAVEŇ 
 P6. ZÁSOBNÍK NA ŠIPKY 

SK P1. PÚZDRO 
 P2. ULOŽENIE ŠÍPOK
 P3. ZÁSOBNÍKOVÝ PÁS 
 P4. POSÚVAČ 
 P5. HLAVEŇ 
 P6. ZÁSOBNÍK NA ŠÍPKY

RO P1. TOC 
 P2. MAGAZIE SĂGETI
 P3. SUPORT PENTRU  
   CENTURĂ 
 P4. GLISOR 
 P5. TEAVĂ 
 P6. MAGAZIE SĂGETI
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